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AHoTanis. PosrsigparoTbcsa TpaHcpopMalii repoivHoro moayca
XYLOXKHOCTI B aHIJIIMCBKiIM sipuni Ilepiiol cBiToBOi BiMHU. BiguyTT4
BUYEPNAHOCTI, aMOiBaJIEHTHOCTI TepoiYyHOTO Ha TJi TIJIO6AJBHOTO
BOEHHOIO KOHQJIIKTY, NO€JHAaHEe 3 KaTeropu4HUM HEeCHPUHUHATTAM
PUTOPUKHU fK OCHOBM ,lepOiYHUX’ »KaHpiB, 3aKJaJalOTb MiJCTaBH
OZJHOYACHO /[Ji1 BUHUKHEHHSI HOBOrO HalioHaJbHOTro Midy (repoi-
KepTBa) Ta HOBOI TOETUKM TepoIYyHOTO y TBOPYOCTI NOETIiB-
GpPOHTOBUKIB.

Ki1ro4oBi csioBa: MoAyc XyJZl0’KHOCTI, repoidyHe, TparidHe, Ilepiua
cBiTOBa BiliHa, 0/1a, 6asia/ia, esierisd, poMaHTU3M, iMaku3M, B. BopacsopT
(“The Character of the Happy Warrior”), I'ep6ept Pig (“The Happy
Warrrior”).

PasroBop o reponyeckoM B aHIIIUKWCKOW JUpuKe [lepBort MupoBou
BOMHBI HAyHEM C CYIIECTBEHHONW B JaHHOM KOHTEKCTE MpOOJIeMbl
MOMEHTA: I1033Us TOr0 BPEMEHU PACCMATPUBACTCS, KaK MPABUIIO, IOL
yIJ0M 3peHus JKO0 uaeonaoruu (maTpuoTusM, nanudusm u T.1.), Judo
xKaHpoJsioruu (TpaHcopManvu ,,repondeckux’’ sxkaHpoB). Cozmaercs
WUTIO3UsT  ONPENEIECHHOM,  €CIM  MOXHO  TakK  BBIPA3UThCH,
XYyJI0)KECTBEHHOW ,,aHKJIABHOCTH BOEHHOW I033UH, aBTOHOMHOCTH €€
CYLIECTBOBAHUS B IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOM €W aHTIIMUCKOM IMO033UH,
YTO, KOHEYHO, B OOJBIION CTENEHU OOYCIOBIEHO UCKIIOUUTEIbHOCTHIO
peANbHOrO0 XpOHOTONa BOMHBIL. HO B 3TOH, caMON JIUTEPATYpPHOU B
UCTOpUU AHIJIMU, BOHWHE Y4YaCTBOBAJIM IO3THI, HE TOJBKO ,,BOMHOMN
POKJICHHBIE”, @ TIOTOM M MHOTME BOWHOW MOTryOJieHHbIC (PU3MUYECKH,
MICUXUYECKH, MOPAIIbHO. B HEl y4acTBOBAIM U T€, KTO K €€ HaYaly YXKe
ObLIH, MYyCTh JaXe HE (POpMaIbHO, T€OpPTUaHIAMU M HMaKUCTaMH,
peanuctamMu U mojaepHuctamu. OTcroga — 3ajaya YBHUIETh B JIMPHUKE
BOWHBI MO3TUKY H CEMAHTUKY BEKa, JIOTUKY B3aUMOICHUCTBUS
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XYyJI0’)KECTBEHHBIX MapajurM, UX pa3BUTHs, KOTOPOE HE MPEKpaIiagocs,
HECMOTPS Ha TparuueCKUe KaTaKIu3Mbl.

B uctopum kaxou cTpaHbl, HAPOJA BCETNA €CTh ,,camMasl BaXKHAA
BoiHa. /{1 Anrnun Benukas BoHA cTaja MPOTOTHUIAYECKOW JJIsl BCEX
JIPYTUX BOEHHBIX KOH(IMKTOB, KOTOphIE €i elle ObLIO CYXACHO
nepexuth. CoBpeMeHHbIN aHrnuickuil nostT Bepnon Ckanuer (Vernon
Scannel, 1922-2007), yuacTBOBaBIIMII BO BTOpPOH MHPOBOH BOWHE,
HaIMcaja B CBOEM CTHUXOTBOpeHHH ,, I he Great War”: ,,Whenever war is
spoken of/ | find/ The war that was called Great invades the mind”
(,,Korma Obl HM 3axonusi pa3roBop o BoiiHe/ S uyBcTBYrO/UTO BOIiHA,
Ha3BaHHas Benukoil, oxBatbiBaeT yMm’). W ganee B ¢dunHane
cTUXOTBOpeHUs moBTopsiet: ,,And | remember,/ Not the war | fought in/
But the one called Great/ Which ended in a sepia November/ Four years
before my birth” (,,11 s momuro/ He BoitHy B KOoTOpO# cpakancs/ Ho Ty,
yTo HasbiBaloT Benukoit/ UTo koHuuiach B HOsIOpe IBeTa cenuu/ 3a
YeThIpE roja J1o Moero poxaeHus’) [16, C. 68].

I'epondeckoe mpeTreprneBaeT B ATOT MEPUOJ]l B aHTIIMUCKOW (M HE
TOJIbKO) JINTEPAType HACTOJBKO paJvKaIbHbIE TpaHChHOpPMAIlUHM, YTO
1eaecooOpa3Ho  OmpeNeauTh, UYTO  CIAEAyeT  TNOHUMAaTh  TOJ
,,LepondeckuM”’. TpagulIMOHHO CYUTAJIOCh, YTO 3TO — ,,3CTETUUYECKAS
KaTeropus, PAa3HOBUJIHOCTh  BO3BBIINIEHHOTO, B  TEMaTUYECKOM
BOIUIOIICHUH TIPE/IOJAramomas XyJ0KEeCTBEHHOE BOCIIPOW3BEACHUE
MY>KECTBEHHOI'O M CaMOOTBEPKEHHOTO MOBEICHUS WHAUBUAyYMa WJIH
Macc Bo ums Beicokux nenei” (C. 1. Kopmmion) [3, ¢. 175]. B. Xanu3zes
MPEJCTaBISIET TePOUKY (Tparu3Mm, UPOHUIO, CEHTUMEHTAILHOCTh U T.1.)

KaK OJIUH u3 THUTIOB aBTOPCKOM HYMOIMOHAILHOCTH,
,»MUPOBO33PEHYECKUX ... IMOIUN, KOTOPBIE TPUCYTCTBYIOT B UCKYCCTBE B
Ka4eCcTBE ,,JIOCTOSHHS® JIMOO aBTOPOB, JINOO mepcoHaxkei...” [8, c. 86].

N xors mnocnenusas AeUHULIMS TPEACTaBIACTCS 0oJjiee  E€MKOH,
OYEBHUJIHO, YTO ATH OMNPEACIICHUS COCPENOTOUYCHBI MCKIIOUHUTEIBHO Ha
CEMAaHTUKE TEKCTa, KOTOpas IMOJHOCTHIO 3aBUCHUT OT HJIEHHO-
SMOIIMOHATIBHBIX YCTAHOBOK CYOBEKTa, OT ,I€POMYECKOM OTHUKH
(C. C. ABepunuie [1, c.67]) aBropa. Ilo Ieremto, »3Ta »dTHKa
npeamnonaraia ,,Co3By4ue€ BHYTPEHHETO MHUpa T'€pOEB U UX BHEIIHEH
cpenbl, 00beAUHIONIee 00€ 3TH CTOPOHBI B eAMHOE Lenoe” [2, c. 265].
DTy BHEHIHIOKO Cpeay Il BHYTPEHHErO MHpa TIE€pOEB COCTABJISIO
OTPOMHOE YHCIIO (PaKTOPOB — U XapaKTEp BOMHBI, OPUESHTUPOBAHHON Ha
MAaCCOBO€ YHUUYTOKEHHUE ,,)KUBOW CUJIbI, U YCIOBHOCTH ,,[TIPOTUBHUKA , U
BOCIIPUSITAUEC BOWHBI JIOMa, M TIOJUTHYECKAas TMOJOIJIEKAa BOEHHOTO
KOH(JIMKTA, U MpobyieMa ajanTaldyd K MOCJIEBOEHHON peanbHOCTH. Bee
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ATO CTAHOBUTCS  I[IEHTPAJIbHBIMM TEMaMH B T033UM  MHOTHUX
(pPOHTOBUKOB.

Ho ¢ Touku 3peHus TeKCcTa U €ro penerniyu 3TOM BHEIIHEN Cpenon
JUIsl aBTOpa W/WJIM TIEPCOHAXKA SABJISIETCS BOCIPUHUMAIOIIEE CO3HAHUE,
yuTaTeab, |y  KOTOPOrO  €CThb  CBO€  MPEACTaBICHHUE,  CBOS
,»MAPOBO33pEHUYECKAs] AMOLHMS  OTHOCHUTEIIBHO TEPOUMKHA COBPEMEHHOIO
eMy MHpa U €€ XyJokecTBeHHbIX (opM. IloaTomy mpeacraBisiercs
CYIIECTBEHHBIM TOT aKIIEHT, KOTOPBIM JIeIaeT B  OMNpECICHUU
repounyeckoro B. M. Trona. Onupasice Ha mbicin M. M. baxtuna 00
,»APXUTEKTOHUYECKUX (opMax” HCTETUYECKOTO OO0BEKTa, POCCUUCKUI
YUYEHBII TOBOPUT O TEPOMYECKOM KaK OJHOM U3 MOJYCOB
XyJ0KECTBEHHOCTU: ,,JTO TOT WA WHOM CTPOM SCTETUYECKOU
3aBEPIICHHOCTH, TMPEIoaraloliil He TOJbKO COOTBETCTBYIOIIMM THI
reposi U CUTYaIlMHU, aBTOPCKOW MO3UIIMU M YUTATEIBCKOTO BOCIIPHUSITHS,
HO U BHYTPEHHE €MHYIO CUCTEMY LIEHHOCTEH M COOTBETCTBYIOIIYIO €M
nodTuky” [6, c¢. 55]. Pacmam 5ToM CHCTEMBI IIEHHOCTEH OOYCIOBWI M
MPaKTUYECKU TOJHYI0 CMEHY MOJycCa XYJI0KECTBEHHOCTH B TI033UM
Benukoil BOWHBI — TIE€pOMYECKOE YCTYIHIO MECTO DIIETUYECKOMY H
Tparuyeckomy. Te ke, KTO mOo-IPEeKHEMY BHJIENI CBOE y4acTHE B BOMHE
KaK MHCCHUIO M YyBCTBOBaJl ce€0sl XOTs Obl B KaKOH-TO CTEIEHU T'€POEM,
BBIHY>KJICHBI ObLITM OINpPaBAbIBATHCS. IMEHHO Tak MPOYUTHIBAIOTCS CIIOBA
Mbit Konnen B ee aBtroOuorpabuu: ,,I had much admired some of
Sassoon’s verse but I was not coming home with him. Someone must go
on writing for those who were still convinced of the right of the cause for
which they had taken up arms” (,,51 Bocxumanace ctuxamu CaccyHa, HO
OHU HE HaXOAWIM OTKJIMK B Moed ayumie. KTo-To TomkeH mpoaoiKaTth
nucath JUisl T€X, KOTOphie ObUIM BCE €lle yOEXKIEHbl B MPABOTE TOTO
7eJia, pagi KOTOPOTro OHU B3sUTHCH 3a opyskue”) [13, ¢. 1849].

CoBnageHne Moayca BHYTPEHHETO 5 JIMPUYECKOTO TEPOsl U
MOJAYCa  BOCIPHHHMMAIOLIETO  CO3HAHUA,  63aUMHOE  OILLYLIEHUE
aMOMBAJICHTHOCTH, UCYEPHAHHOCTH TE€POMYECKOTO JACT BO3MOKHOCTH
,»3AMEIIEHUS €r0 TAKUM K€ OHTOJOTHYECKH BBICOKUM CMBICIOM. ['epoii
,BoHbl 1 mupa” JI. H. Tonctoro — U3 TeX, M1 KOrO T'E€POU3M CTal
npodeccueii: KHI3b AHAPEH, 3aluias 4eCTbh PYCCKOTO OPYXKHUS, XO4YEeT
CJIaBbl U BOCXMIIAETCA €10, MBICJICHHO MPEKJIOHSSCH MEpPE] €€ MKOHOU
Hanoneonom. I'epolicTBO M cilaBa — 3TO CMBICI €T0 JKU3HU [I0
Aycrepnuiia,  KOTOpeli  Jsi  BojlkoHCKOro — u3MepsieTcs — He
,,TATPUOTUYHON’, @ YHUBEPCAILHO-TEPOUUECKON MeTadopoi: ,ITO ObLI
neHb ero TynoHa wumu ero Apkosbckoro mocta” [7, c. 348]. Oto,
KOHEYHO, — YK€ HE€ JIMYHOE EIUHOOOPCTBO PABHOBEIUKHX T'EpPOCB
Axwiuta u ['ekTopa, HO 3TO MUCCHS, BBIIIOJIHEHHAS CAMOOMEEPHCEHHO, U
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3TO 3a0BEHUE CaMOro ce0s, PaBHOAYIINE K COOCTBEHHOU >KM3HU OBLIO
OLIEHEHO TEMH, KTO ObUI Ha JIPYrol CTOPOHE, TAKUMH K€ COJJaTaMH,
odpuilepaMyd M CaMUM HUMIIEPATOPOM, KOTOPHIM B TOT MOMEHT OBLI HE
AHTarOHUCTOM, a WJACUHBIM ,,0JJU3HELIOM~ B JIYYIIUX TPAJULMUAX
AHTUYHOTO TOHUMaHUsl Tepou3Ma (IJICHHUK KHsA3b PenmHuH —
Harmoneony: ,IloxBasia BEIMKOro ITOJKOBOAA €CTh Jiy4yllas Harpazaa
conpary” [7, c.372]). Bbicokuil NOABUT (BBIMOJIHEHHBIM CIOJIHA
BOMHCKHMM JOJT) KHsI3s1 BOJKOHCKOro Ha mojie Aycrepiuiia o0ecrequl
€My MpaBO Ha TMOCJEAYIOIIEe BBICOKOE MPO3PEHUE, MPU3HAHUE DTOU
CaMOOTBEP)KEHHOCTU YIIEpOHOM, oOTpuianue repousma: ,Jla! Bce
MyCTOE, BCE 0OMaH, KpoMe 3Toro 0eckoHeuHoro Heba. Huuero, Huyero
HeT, kpome Hero” [7, c.357]. bomee Toro, 3TO MpPO3pEHHE — TOXKE
repou3M CBOEro pojia, JUYHBIA MOJBUT MOOEAMBIIETO COOCTBEHHBIN
KOMIUIEKC Tepost AHApes BOJIKOHCKOro, M MOTOMY YYBCTBYIOIIETO
MPEBOCXOJICTBO, IMpa3AHYIONIEr0 MOoOeay HajJ BCe elle TJICHHUKAMU
repousma PertHuabIiM 1 Hanoneonowm.

JIs aHTJIMICKUX COJAAT, BUIAIIUX BOKPYT €€0sl TOJBKO CTEHKU
OKOITIOB, HE0O UMeJI0 coBceM Jipyroi cmbici. [Ton ®Daccemn numer: ,,Kak
€AUHCTBEHHO JOCTYIHOE B3IJSAY W3MEHSIONIEECS MECTO AEHCTBUSA
(,, visible theater of variety ), Heb0 crago ocoOeHHO BakHBIM . FIMEHHO
HaOII0/IeHHe 3a HEOOM OBUIO T€M MOYTH EJUHCTBEHHBIM, YTO MOIJIO
yOeIuTh YeoBeKa B TOM, YTO OH €lle He MorpedeH B oOiiend moruie [12,
C. 51], moaToMy, mogHMMAs ria3a K HEOy U3 OKOIa, U MPOCTOM CONAaT, U
0o0pa3oBaHHBIN OPuUIEpP HE UCKAIU BBICOKOTO CMBICIIA, & MPOCTO U30 BCEX
CHII ,,ICTUISIIINCE 3a HE0O, 3a JKU3Hb.

Y Toncroro BoWHa — BCe €llle cOCTsA3aHuEe, OophOa paBHBIX C
,OTKPBITBIM  (puHamIOM”, Macca HE HCKIIYaeT OTIAEIbHOCTH, a
bonkoHckuii — emie u ,,repor CBOEro BPEMEHH ~, OTPULIAHUEM T'E€POU3Ma
OTBEUAIOIIMM Ha BONPOCHI 3MOXU. B anrmmickorn mnos3uu llepBas
MHUpOBas BOWHA — 3TO YK€ MPOCTO MAaccOBOE YOHMICTBO ¢ 3apaHee
IPEAPEIICHHBIM UCXO0I0M, TTOpaKEHHUE Jt0JIel ¢ 00enX CTOPOH B OUTBE C
HEOMYIIEBJICHHOW MeXaHuKo u xumuer. Ho rmaBHas mpoOnema u
. JJBUTATEIh METaMOP(O3bl TE€POUUYECKOr0 — HEBO3MOXKHOCTh Pa3/ICIUTh
ATO TParuyecKoe 3HaHWE, CIENaTh ATy ,,AMOLHI’ B3aMMHON Ha CTapou
,I1aThopme” TepoudecKoro ¢ TeMH, KTO 3TU CTUXH uuTaeT. U moromy
VA€l U aBTOPOB, U T€POEB 3THX CTUXOB HE ,,BBICOKOE~ MPO3PEHUE, a
,,HA3KO0€” (M 3TUYECKH, U ICTETUUECKHN) OTHASTHHE.

OOcTosiTenbHbIE  Pa0OTHl  COBPEMEHHOTO POCCHMCKOTO  YYEHOTO
Muxauna CBepajioBa TMOCBSIIIEHb HCTOPUM TEPOMYECKUX IKAHPOB B
aHTIMicKor 1mod3uu [4; 5]. Koneuno, mpexae Bcero, pedb UieT o0 oJie, C
VUCTOPHEH KOTOPOM CBSI3aHBI BEIWYAWIIIME UMEHA B AHTVIMMCKOW MO33UM —
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ben JIxoncon, DHapro Mapgern, O. Kaymu, /[>xon [painen, Tomac ['pen,
NOAThI-pOMaHTUKU. HccienoBaTenb BbIJIENAECT MHapaJurMaTUUYECKUe
0COOEHHOCTH ATOTO KaHpa: B3aMMOCBSI3aHHOCTH ,,MJICM BOCTOPKECHHOU
OC3TMYHOCTHU U WJEH MeBla-nooeautens, noaoOHoro Ilunmapy”;
MOATUYECKAasi BJACTh MEBIA HAJ ,,aJpecartoM’ W ,,CAylaTeiaeMm’, ,Hall
BPEMEHEM HMCTOPUM M KYJIBTYpbI, HaJl BpeMeHeM BooOIe”. ,,Bocrners” —
3HAYUT YBEKOBEUUTh, TO €CTh NMEPEMECTUTh YEIOBECUECKYIO CIUHUILY U
CAMHUYHOE COOBITHE U3 BPEMEHM B BEUHOCTh. Ellle ATO 03Ha4YaeT BIacTh
HaJl TpocTpaHnCcTBOM: ,,C TOM BBICOTHI, HaJ, KOTOPOM MapuT MNEBEL, OH
BUJIUT BECh MUP; HE BUJUT, HO npoBUAUT. Eciou xe ,,puBanckuii open”
WM TIeBell, JICTSIIUN 3a HUM, B CTPEMHUTEILHOM OpOCKE 3aXBaTsT
36MHYIO BEIllb, TO OHA TYT € TEPseT CBOIO BEIIHOCTh, BO3HECCHHAsI B
BEUYHOCTH [4].

Oco3HaHUE IIEHHOCTH KaXKJ0W YeIOBEYECKOW >KU3HU, a 3HAYMT,
HETIPUEMJIEMOCTH YOUICTBA YEJIOBEKA YEJTOBEKOM SIBJISIETCS BaKHEUIIICH
,»MAPOBO33PEHUECKOW HOMOLUEN~ POMAHTHYECKOTO MHPOBOCIPUSTHS,
00yCJIOB/IMBAasE >KaHPOBBIM CABUT OT OAbl K Oamiajge | DJICTUH.
HeB03MOXXHO MpOCHaBIsATh MAacCOBOE YOMICTBO, AakKe BO HUMs SICHOM
nenu. I[losTroMy 3nermyeckuid MOOYC yXKE€ HE  aCCOLUUMHUPYETC
UCKJIIOYUTEIIBHO C MOTHBOM BOCHHOTO TIOPAXEHHUS — WHTOHALMS
CKOpPOHOT0 pa3ayMbsl OKPAIIMBAET U MOOEIbI.

Ecmu ke ,,repordeckuid repod” HYXKEH, TO €ro ,,apaMeTphl’
ONPEAEISIIOTCS I POMAaHTU3Ma HE Yepe3 JOJT PaTHBIM, HO YEPE3 10T
MopanbHbId. Bopacsopr B 1806 rojay mnwmmer CTUXOTBOpeHHE ,,The
Character of the Happy Warrior”, a mMonensro i repost MOCTYKHIIT
TOJIbKO 4yTO Tmorubmumii sopa Henbcon. [IpumeTrHO, 4TO B MEPBBIX Ke
CTUXaX »dATOr0 JJIMHHOTO CTUXOTBOpPEHHUSI (MSATUCTONHBINA  sIMO,
repOMYECKUN KYIUIET, MECTaMHu TPHUILIET, MYyXCKas pudma) 3asBicHa
HEOOXOAUMOCTh OBITh BEPHBIM CBOEH ,,JIETCKOCTH Kak TapaHTUs
0€3yNpeuHOCTH MOPAJILHOTO BHIOOPA B HEBBIHOCUMBIX YCJIOBUSX BOWHBI:
,, Who is the happy Warrior? Who is he/ That every man in arms should
wish to be?/ It is the generous Spirit, who when brought/ Among the
tasks of real life, hath wrought/ Upon the plan that pleased his boyish
thought...”. He BoeHHas n00ieCcTh, HE CTpaTerusi BOMHBI WJIM TaKTHUKa
OWTBBI OMNPENEISAIOT HACTOSIIET0 Teposi, TePONYECKOE 3HAYUT IS
pomaHTHKa BopjacBopra MopaibHOE, MpUYeM 3Ta Mopajib He ocoas,
oTaenbHas (KOACKC Tepos), a o0IeueaoBeyeckas, ,,MopaibHas KU3Hb , a
HE BCE HCKYyTaroIas ,,JOCTOMHas™ cMepTh (,,makes his moral being his
prime care”). Bomee Toro, mas ,,110CIC-HHIIMICAHCKOrO” YHTATENS
0CO0eHHO mopasutesieH puHas cTuxoTBopeHus. Co3JaHHOE C MBICIBIO 00
OJIHOM M3 CaMbIX XapU3MaTUYHBIX B UCTOPUUA AHIIIMM BOCHAYaJIHHUKOB,
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Ybd JKU3Hb W CMEPTh CJEIadd €ro MKOHOW HAlMOHAIBHOTO TIepos,
CTUXOTBOPECHHUE 3aKAHUYMBAETCA TEM, UYTO TAKUM, KaK OH, MOXET CTaTh
kaxaeiid: ,,And, while the mortal mist is gathering, draws/ His breath in
confidence of Heaven'’s applause:/ This is the happy Warrior; this is He/
That every Man in arms should wish to be” [11, c.588]. Hmwke wmbI
MMOKaXX€M, KakuM CTal ,,CYACTJIMBBIM BOWH  4YE€pe3 CTO JIET B
npeacrabieHun umaxucrta ['epoeprta Puna.

[TogxonuT nM JupuKa Il TOTO, YTOOBI AKTyaJlU3UpPOBATH ATHU
meramopdo3bl  reponudeckoro? Kak mnumer Ilatpuxk bpunarsorep,
TEOPETUYECKH COBPEMEHHAsl BOMHA — CJIMIIKOM BCEOOBEMITIONIA, a €€
TparuyecKui MOTEHIMA CIUIIKOM IIUPOK, YTOOBI Jiupuueckas ¢gopma
MOIJia €ro BMECTUTh. HO 3TO TOJIBKO TEOPETUYECKH: ,,...B PEAUTBHOCTH
UMEHHO JupHueckas u anermdeckas nod3us (lyric and elegiac poetry),
BEPOSATHO, OOJIbIIIE BCETO TMOAXOMAT JUISI BBIPAKCHHUS IIHUPOKUX
Tparu4eckux BO3MOXKHOCTEH coBpeMeHHoW BoiHBI (10 express the vast
tragic potentialities of modern war)”, koTopyr Mo3T BTOPOH MHUPOBOIi
BOWHBI  Aylan  JIproMC  OXapakTepu3oBajl  KaK  €AMHCTBEHHYIO
nostudeckyro Temy JKusuau u Cmeptu (,,the single poetic theme of Life
and Death ” [10, c. 15]).

Diigopust Hayana BOMHBI U KaTtacTpoda ee CTpAIIHOW pealbHOCTU
00bIYHO cTaHoOBsTCS i ucciaenorarenend (O. Pokam, I'. Monkwuc)
MCTOYHUKOM JICJICHUS BOCHHOMW ITO33MHW Ha JiBa 3Tama: ,,paHHuii’”’ 1914—
1916 rr. (bpyk, Tomac, I'pendenn, Hukons, Copau) u ,,3pensiit” 1917—
1918 rr. (Pozen6epr, Onnunrron, ['peitss, bnanaen, I'. Pun, Caccyn).
Kak torma rosopwim, Bce ,luli Ha BOWHY ¢ Pymeprom bpykom, a
BO3Bpamaiuch aomou ¢ 3urdpumom Caccynom™ [13, C. 1849]. Orta
TOYKA 3PEHHUs], KaK COPABEIIMBO OTMedaeT b. beproHuu, oCHOBbIBaeTCs
Ha TOM, 4TO 32 WUIIO3UEN CIIEIOBAJIO pa304apoOBaHUE, a aJIee — ,,[TI0I3HS
ApOCTH W TPOTECTA, W YTO MPUHIMUIUAIBHAS I[IEHHOCTh ,,BOCHHOWU
1o33uK’” B TOM, YTO ATO aHTHUBOCHHAS 1Mo33us” (,, poetry of outrage and
protest, and that the principal value of ,,war poetry " is that it is anti-war
poetry”) [9, c. 12]. Tak, JIx. CunkuH B NpeawclioBHH K ,,The Penguin
Book of First World War Poetry” BuauT B pa3BUTHH IO33UH BONHBI
YEeThIPE MOCIEA0BATEIbHBIX 3Tala, aCCOLUUPYS UX C UMEHAMU HauboJiee
3HAYUTEIbHBIX IOATOB. Oe30roBopouHbId marpuotusM (unreflective
patriotism) — Bpyk; raes (anger) — CaccyH; coctpaaanue (Compassion) —
Oy3H; THEB U COCTpPaJaHUE, COCIUHSIOMINECS B CTPEMIICHUU K HOBOMY
OJIOKEHHIO Beriei (anger and compassion merging in a desire for a
new order of things), — Posenoepr.

be3ycnoBHO, ONBIT HOBOW BOWHBI, KOTOPYK Tra3eTa Ha3Balia
,,©)KETHEBHBIM YOOEM HEM3BECTHBIX HeBHIUMbIMK ™ (,,day after day, the
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butchery of the unknown by the unseen” — , The Times”, nexabps 1914
rojia), OKaszajJ peIIalollee BIUSHUE HA W3MEHEHUE MOJAbHOCTH
MOATUYECKOTO BBICKa3biBaHUA. HO BOmpoc HE BO BpPEMEHU HaMMCAHUS
WJIK BOGHHOM OIBITE MOA3TA. Pa3BUTHE aHTIIMUCKOW MOA3UU MOKA3bIBAET,
410 MeTramopdo3a TepoHuecKOro (MakCMMalbHOE COJIMKEHUE C
AJETMYECKUM U TParMuyeCKUM, JI0 MOJHOrO PAaCTBOPEHUS B HHUX) —
XyJIO)KECTBEHHAsl,  ACTETHYECKas  peaiusi, IMyCTb  Jake WU
CIIPOBOILIMPOBaHHAs BHEIIHUMU (PaKTOpaMH.

Putopuueckoe CIoOBO Kak OCHOBAa ,,T€POMYECKOTO”’ MOAyca
OCBOCHMSI BOCHHOW pPEAJIbHOCTH OBLIO B MPUHIUIIE HEBO3MOXKHBIM JIJISI
T€X, KTO TOBOPWJI O HEOOXOJIWMOCTH MOJCpHHU3AIMU 1M033uu. [TloaTomy
BO€HHasi Jpuka wumaxuctoB (Puuapn Onaunrron, [epOept Pun)
CTpOMJIaCh BOKPYI OMHCAHUN SIPOCTHOTO CKpEeXeTa jKejie3a M CBHUCTA
MmyJib, OMUCAHUN, KOTOPBIM OBLIO HE UYXJO ICTETCKOE JitoOoBaHue. B
UMa)KMCTCKOM BOCIIPUSTHH BOWHA — 9TO TEKCT-3apHCOBKA M3 CEPUH
NOAOOHBIX BCIIBIIIEK KPYIHBIX IUIAHOB, C TMIOJHBIM OTCYTCTBHEM
00pa3HoOM ,,COeAMHUTENIPHON TKaHW MEXIYy HUMHU Ha (OHE TIIATEIHHO
cO0JII0IAEMOT0 UJICOJIOTUYECKOr0 Bakyyma. Tak MOCTPOEHBI MOYTH BCE
BOCHHBIE CTHXU U3 cOoprmka OnmauHrToHa ,,00pa3sl BoWHBI (,,Images of
War”, 1919).

CruxotrBopenue umaxucrta ['epbepra Puma (1893-1968) ,,The
Happy Warrior” (1915), 0e3ycioBHO, SBISETCS OTBETOM Ha TO
ctuxoTBopeHne B. BopacBopra, o koTopom Mbl ToOBOpuiM Bbiiie. OHO
KOPOTKOE, TOTOMY IPHBEAEM €ro mojaHocThio: ,,His wild heart beats with
painful sobs,/ His strain’d hands clench a nice-cold rifle,/ His aching
jaws grip a hot parchd tongue,/ His wide eyes search unconsciously.//
He cannot shriek.// Bloody saliva/ Dribbles down his shapeless jacket.// |
saw him stab/ And stab again/ A well-killed Boche.// This is the happy
warrior,/ This is he...//” (,,Ero nukoe cepaue ObeTcs MY4YUTCIbHBIMU
Bcxyunamu,/ Ero HampsiKeHHbIE PYKH CXKHMAIOT XOJIOJHYIO, Kak Jie,
BUHTOBKY,/ Ero HomwIIuE YeIOCTH CHKUMAIOT TOPSYMM HUCCYIIEHHBIN
a3bIK,/ ETO packpbIThie r11a3a O€CCMBICICHHO Oy aatoT.// OH HE MOXKET
kpu4ath.// KpoBaBas ciatoHa/ KamaeT Ha ero 0ecopMeHHYIO KypTKYy.// S
BHUEN, Kak OH kojeT/ M cHoBa komner/ Yke meptBoro Ooma./ 3To
cyacTiIMBRIA BomH,/ OT10 o0OH...//”) [14, c.160]. IlapamiensHbic
aHaopuyeckre  KOHCTPYKLIMM, HaBA3YMBO  MOBTOpSIONIMECS B
HACTOSAIIEM  BPEMEHH, CO3/ITal0T  HEBBIHOCHUMOE OLLYIIECHHE
MEIUIIMHCKOTO OMHUCAaHUS MPUCTYIa OO0JIC3HEHHOTO IOMEIIATEIbCTRA,
yCuJIeHHOEe MOBTOpOM B (unHane. Y BopacBopra repos nenaer MOMCK
TapMOHMHU MEXJIYy BOMHCKUM JIOJITOM M HPABCTBEHHBIM YYBCTBOM,
MPEIaHHOCTBIO POAMHE U BEpHOCTHhIO bory. Y Puma repos penaer
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,pedaekc (yHKIUM®, KOTOPBIM B TE€POMYECKOM TMO33UU ObLT OBl
,pediekcom goira”, a ceifuac npeBpallaeT 4yejloBeKa B OrpaHUYEHHOIO,
C1a00yMHOTO, HO 3()PEKTUBHOrO KajeKy, CIIOCOOHOIO TOJIbKO TaK XKe
MAWUHATLHO U 3¢hhexmusrno yOUBATh, KaK U OKPYKAIOIIME €r0 MAIIUHBI
JUIsl yHUUYTOXKEHUs. KpacoTa CTaHOBUTCSI ypOJICTBOM, BEJIMUME — MAaHUEH.
OH ye€ HAYEro He PElaeT: ,,Fepor’ YXkKe TOKE MEPTB, KaK U €0 KEPTBa,
B€Jlb €My HE MPUHAJJICKUT HE TOJIBKO MPAaBO BHIOOPA, HO U COOCTBEHHBIE
TEJIO W AyIla. ITO YK€ IKCIPECCUOHUCTCKUN YEITOBEK-IITHIK, TAKON XK€,
KaK 4eJIOBEK-KPUK B U3BECTHOM KapThUHE MyHKA.

HamuonaneHas mnamsitb u30UpaTebHa, U WHCTPYMEHTOM JTOMH
M30UpaTEeNbHOCTU  SIBJIAETCS  MHU(QOJIOTM3alMsl  COOBITUS, YEJIOBEKa,
aBlicHUs. B ciydae ¢ BenukoW BOMHOW 3TOT MPOLIECC OAHOBPEMEHHO U
MOIIHBIA U TIApaJOKCAIBHBIN: B OTJIMYUE OT IepoeB JIPEBHOCTH, HOBas
MUQOJIOTUS ~ ACrepou3upyeT ¢ TepoeB, M camMy BOWHY, U3
YHUBEPCATHLHOIO U apXaWYHOTO KOHIIENT reépONUYECKOro MpeBpaIacTcs B
HaIIMOHAJIBHBIA M COBPEMEHHBIM, a OKOITHBIC MOATHI — B UKOHY HOBOT'O
aHriauickoro ,repousma’. Iloatomy mnonsTHO, mouemy B 1985 ropy,
KOr/la YK€ JaBHO 3aBepluuiiack Oosee HWIEHHO ,,IOHSITHas BTOpas
MupoBas, B BectMuHcTepckoM AOOATCTBE OTKPBHUIA MAMATHUK UMEHHO
nodtaM IlepBoii MupoBoil BoiHbL. W HampacHo Jlomuuuk ['nGGepn
UPOHU3UPYET MO 3TOMY MOBOAY: ,,IIpenacTaBbTe TaM MaMsITHUK MMO3TaM-
metadu3zukaM WM gpamMatypraMm PecTtaBpanuu, WM CO3IaTesAM
BUKTOPUAHCKOI'O MPOMBIIUIEHHOT0 poMaHna” (uuT. mo [9, C. 10]). Peun
UJEeT 00 YBEKOBEUCHUU HE ,, ITMTOOBEIUHEHUS , @ BAXKHEHIIIETO CABUra B
HalMoHanbHOM co3HaHuu. [logBur Jlerkoit Opuraabl M TE€POUUECKYIO
burypy aamupana HenbcoHa HaBcerna BBITECHWIM B MaMSATH Hapoja
MOJIOJIBIE  TIO3THI, TE€POHU-KEPTBBI, CTABIIME OJHOBPEMEHHO H
MaTrepiaJioM, W TBOPLOM OTOr0 BaKHEHIIEro Jyisi HalMOHAJIbLHOMN
caMouJeHTU(DUKAIIMK COBPEMEHHOTO MU (Da.

1 ue Tonbko muda. Eciu 661 Bundpen Oyan u Aiizex Pozenbepr
NEePESXKWIN BOMHY, MOA3UsI IBAALIATHIX TOJA0B OblIa Obl JPYroOi, CUUTAIOT
uccienoBarenu (cM., Harpumep, [15, €. 285]). BoeHHas mo33us Bo Bcex
€€ MPOSBJICHUAX HE TOJBKO OTPAXKAET XOJ JIMTEPATYpPHOIO Ipolecca
MEPBbIX JACCATWICTHA XX BEKAa, HO M BO MHOIOM OIPEAEISACT
JAJIBHEMIIEE PA3BUTHE AHTJIMMCKOW MO33UM.
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AHHoOTanms. PaccmarpuBaroTcsi TpaHcpopMaluMud TEepOMUYECKOro Moayca
Xy[O’)KECTBEHHOCTH B aHIIMKWCKOW nupuke llepBoil mupoBoil BoiHBI. OmrynieHue
MCYEPIAHHOCTH, aMOMBaJIEHTHOCTU FE€POMYECKOro Ha (poHE M100ATBHOIO BOCHHOTO
KOH(JIMKTA, KaTeropuyecKoro OTPULAHUS PUTOPUKH KaK OCHOBBI ,,I€POUYECKHUX’
KAHPOB CO3JAI0OT YCJIOBUS OJHOBPEMEHHO JI CO3[JaHUSl HOBOTO HAIIMOHAJIBHOTO
Mupda (repoil-KepTBa) U HOBOM IMOSTUKH T€POMYECKOTO B TBOPUECTBE IMOATOB-
(POHTOBHKOB.

KuroueBble cjioBa: MOIYC XY/I0)KECTBEHHOCTH, T€POMYECKOE, TPAarn4eckoe,
[lepBass mupoBas BoifHa, ona, Oannaga, >3J€rus, POMAHTHU3M, HMAXKU3M,
B. Bopacsopt (“The Character of the Happy Warrior”), I'ep6eptr Pun (“The Happy
Warrrior”).

METAMORPHOSES OF THE HEROIC IN ENGLISH LYRICS OF
THE BEGINNING OF THE TWENTIETH CENTURY

Yevheniya Chernokova
yeschernokova@gmail.com
Department of foreign literature
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University
Gagarin avenue, 72, 49010, Dnipropetrovsk, Ukraine

Abstract. The paper deals with the heroic artistic modus transformations in
English lyrics of World War I. The purpose is to see war poetry not as a separate
artistic phenomenon but as the striking evidence of the arterial development of
literature in its turn to modernism.

The focus of attention is in the metamorphosis of the heroic showed in
W. Wordsworth’s “The Character of the Happy Warrior” as compared to Herbert
Read’s “The Happy Warrior”. In Wordsworth’s poem the hero is made by the
harmony of a soldier’s duty and moral standards, loyalty to the country and
commitment to God. Imagist Read makes a hero out of a “function reflex” which
turns a man into a weak-minded, circumscribed but effective cripple ready to Kkill,
much the same as extermination machines around.

Nation’s memory is selective, and the instrument of this selection is
mythologizing of a case, a man, or a phenomenon. In the case of the Great War this
process is both mighty and paradoxical: in contrast to ancient heroes, under new
mythology the archaic and universal concept of heroic turns into national and
modern, with war poets as emblem of new “English heroism”.

Comprehension of the heroic as an exhausted and ambivalent modus in the
global conflict of World War | and the denial of rhetoric as the background for
“heroic” genres lay the foundation for creating both the new national myth (hero-
victim) and the new poetics in the poetry of the soldier poets.

Key words: heroic artistic modus, the heroic, the tragic, World War 1, ode,
ballad, elegy, Romanticism, Imagism, W. Wordsworth (“The Character of the
Happy Warrior”), Herbert Read (“The Happy Warrior™).
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